
 
 
Restfinanzierung bei ausserkantonalen Klientinnen und Klienten 
 
Das eidgenössische Parlament hat im Herbst 2017 die Abgeltung ausserkantonaler Leistun-
gen neu geregelt.1 Diese Regelungen sind seit dem 1. Januar 2019 in Kraft.  
Gemäss Art. 25a Abs. 5 KVG gilt es für die Spitex zu berücksichtigen:  
 

Der versicherten Person dürfen von den nicht von Sozialversicherungen gedeckten 
Pflegekosten höchstens 20 Prozent des höchsten vom Bundesrat festgesetzten Pfle-
gebeitrages überwälzt werden. Die Kantone regeln die Restfinanzierung. Für die 
Festsetzung und Auszahlung der Restfinanzierung zuständig ist der Kanton, in 
dem die versicherte Person ihren Wohnsitz hat. Im Bereich der ambulanten 
Pflege gelten die Regeln der Restfinanzierung des Standortkantons des Leis-
tungserbringers. Der Aufenthalt in einem Pflegeheim begründet keine neue Zustän-
digkeit. Kann der versicherten Person zum Zeitpunkt des Heimeintritts kein Pflege-
heimplatz in geografischer Nähe in ihrem Wohnkanton zur Verfügung gestellt werden, 
so übernimmt der Wohnkanton die Restfinanzierung nach den Regeln des Standort-
kantons des Leistungserbringers. Diese Restfinanzierung und das Recht der versi-
cherten Person zum Aufenthalt im betreffenden Pflegeheim sind für eine unbe-
schränkte Dauer gewährleistet. 

 
 
 
 
 
 
Financement résiduel pour les clients extra-cantonaux 
 
En automne 2017, le Parlement fédéral a défini une nouvelle réglementation pour la rémuné-
ration des prestations extra-cantonales.2 Celle-ci est en vigueur depuis le 1er janvier 2019.  
L’art. 25a, al. 5 de la LAMal doit être pris en compte pour les soins à domicile :  
 

Les coûts des soins qui ne sont pas pris en charge par les assurances sociales ne 
peuvent être répercutés sur la personne assurée qu’à hauteur de 20 % au plus de la 
contribution maximale fixée par le Conseil fédéral. Les cantons règlent le finance-
ment résiduel. Le canton de domicile de la personne assurée est compétent 
pour fixer et verser le financement résiduel. Dans le domaine des soins ambula-
toires, le financement résiduel est régi par les règles du canton où se situe le 
fournisseur de prestations. Le séjour dans un établissement médico-social ne 
fonde aucune nouvelle compétence. Si, au moment de l’admission, aucune place ne 
peut être mise à disposition de la personne assurée dans un établissement médico-
social de son canton de domicile qui soit situé à proximité, le canton de domicile 
prend en charge le financement résiduel selon les règles du canton où se situe le 
fournisseur de prestations. Ce financement résiduel et le droit de la personne assurée 
à séjourner dans l’établissement médico-social en question sont garantis pour une 
durée indéterminée. 

 
 
 
 
 
 
 

 
1 https://www.admin.ch/opc/de/federal-gazette/2017/6243.pdf  
2 https://www.admin.ch/opc/fr/official-compilation/2018/2989.pdf 

https://www.admin.ch/opc/de/federal-gazette/2017/6243.pdf
https://www.admin.ch/opc/fr/official-compilation/2018/2989.pdf


 
 
Bei der Leistungserbringung zugunsten ausserkantonaler Klientinnen und Klienten wenden 
Sie sich bitte an folgende Stellen: 
 
 
Veuillez-vous adresser aux bureaux suivants pour la fourniture de prestations en faveur de 
clients extra-cantonaux : 
 
 
Kanton 
Canton 

Kontaktadresse 
Adresse de contact 

AG Departement Gesundheit und Soziales des Kantons Aargau 
Abteilung Gesundheit 
Kantonale Clearingstelle 
Bachstrasse 15 
5001 Aarau 
Tel.: 062 835 29 38 / 062 835 37 12 
clearingstelle@ag.ch 
 
Bei einigen Kantonen ist aufgrund unterschiedlicher Restfinanzierungssysteme die Abwick-
lung über die Clearingstelle Aargau nicht möglich (z.B. Kt. BE, SG, TI, ZG). In diesen Fällen 
wenden Sie sich direkt an die Behörden der Wohnsitzgemeinde. / Dans certains cantons, en 
raison de systèmes de financement résiduel différents, le traitement par le service « clea-
ring » d'Argovie n'est pas possible (p. ex. cantons BE, SG, TI, ZG). Dans ces cas, veuillez 
contacter directement les autorités de la commune de domicile. 

AI Kanton Appenzell I.Rh. 
Gesundheits- und Sozialdepartement 
Hoferbad 2 
9050 Appenzell 
+41 71 788 92 50 
info@gsd.ai.ch 
 

AR Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

BE Gesundheits-, Sozial- und Integrationsdirektion (GSI) 
Gesundheitsamt 
Rathausplatz 1 
Postfach  
3000 Bern 8 
+41 31 633 79 65 
info.pflegefinanzierung.ga@be.ch  
aktualisiert am 30.11.2022 

BL Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

BS Gesundheitsdepartement Basel Stadt 
Bereich Gesundheitsversorgung Pflegefinanzierung  
Gerbergasse 13 
Postfach 564 
4001 Basel 
pflegefinanzierung@bs.ch  
+41 61 205 32 52 

tel:+41628352938/0628353712
mailto:clearingstelle@ag.ch
mailto:info@gsd.ai.ch
tel:+41316337920
mailto:info.pflegefinanzierung.ga@be.ch
mailto:pflegefinanzierung@bs.ch


 
 
Kanton 
Canton 

Kontaktadresse 
Adresse de contact 

FR Canton de Fribourg 
Service de la santé publique 
Route des Cliniques 17 
1701 Fribourg 
ssp@fr.ch 
+41 26 305 29 13 
 

GE dgs.daf@etat.ge.ch (via Mail/par courrier électronique 
Mit folgenden Unterlagen / Avec les documents suivants :  

1. Rechnung an die OKP mit den verrechneten Stunden (ID Patient)  
Facture envoyée à l'AOS avec les heures de soins (ID patient) 

2. Nachweis der Rückerstattung durch die OKP 
le justificatif de remboursement par l'AOS, 

3. Ärztliche Verordnung 
Prescription médicale 

 

GL Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

GR Kanton Graubünden 
Gesundheitsamt / Fachstelle Spitex und Alter 
Planaterrastrasse 16 
7000 Chur 
+41 81 257 26 44 
pflegeleistungen@san.gr.ch 
 

JU Canton de Jura 
Service de la santé publique 
20, Faubourg des Capucins  
2800 Delémont 
secr.ssa@jura.ch  
+41 32 420 51 20 
 

LU Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

NE Service cantonal de la santé publique 
Office du maintien à domicile et de l’hébergement 
Rue J.-L. Pourtalès 2 
032 889 52 39 
OMDH@ne.ch 
 

NW Kanton Nidwalden 
Gesundheitsamt  
Engelbergstrasse 34 
6370 Stans 
gesundheitsamt@nw.ch 
+41 41 618 76 02 
 

mailto:ssp@fr.ch
mailto:dgs.daf@etat.ge.ch
mailto:pflegeleistungen@san.gr.ch
mailto:secr.ssa@jura.ch
mailto:OMDH@ne.ch
mailto:gesundheitsamt@nw.ch


 
 
Kanton 
Canton 

Kontaktadresse 
Adresse de contact 

OW Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

SG Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

SH Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

SO Gesundheitsamt 
Clearingstelle Pflegekosten Ambulant 
Ambassadorenhof 
Riedholzplatz 3 
4509 Solothurn 
restkosten-ambulant@ddi.so.ch 
aktualisiert am 08.02.2023 

SZ Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

TG Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

TI Canton Ticino 
Ufficio degli anziani e delle cure a domicilio 
Viale Officine 6 
6500 Bellinzona 
dss-uacd@ti.ch 
+41 91 814 70 21 
 

UR Kantons Uri  
Amt für Gesundheit  
Klausenstrasse 4 
6460 Altdorf 
ds.gsud@ur.ch  
+41 41 875 21 51 
 

VD Canton de Vaud 
Département de la santé et de l’action sociale 
Direction générale de la santé 
Bâtiment administratif de la Pontaise  
Avenue des Casernes 2 
1014 Lausanne 
Info.santepublique@vd.ch 
+41 21 316 42 00 
 

VS Die Restfinanzierung wird von Kanton und Gemeinden gemeinsam übernommen. Die ge-
samte Rechnung muss jedoch an den Kanton geschickt werden, der für die Abrechnung des 
Gemeindeanteils verantwortlich ist. 

mailto:restkosten-ambulant@ddi.so.ch
mailto:dss-uacd@ti.ch
mailto:ds.gsud@ur.ch
mailto:Info.santepublique@vd.ch


 
 
Kanton 
Canton 

Kontaktadresse 
Adresse de contact 
Le financement résiduel est pris en charge par le canton ainsi que par les communes. Ce-
pendant, l’entier de la facture doit être adressée au canton qui se charge de refacturer la part 
communale. 
 
Canton de Valais 
Service de la santé publique 
Avenue de la Gare 23 
1950 Sion 
carole.furrer@admin.vs.ch 
+41 27 606 49 28 
 

ZG Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

ZH Behörden der Wohnsitzgemeinde/Autorités de la commune de domicile 
 

 
 
Melden Sie Änderungen der Zuständigkeiten bitte an:  
Veuillez annoncer tout changement dans les responsabilités à : 
 

politik@spitex.ch 
 
 

Bern, 08.02.2023 

mailto:carole.furrer@admin.vs.ch
mailto:politik@spitex.ch

